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b= By : MENGERTJ ©298: 1/2
v Consignment No.: 21231070
Supplier - PlantdJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unlcading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N, 521702 Storage lacation:
Joma-Polytec GmbH Magma PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 65294

Hofelstrafie 17-19 70026 MODUGNO (BARI) -Name: DHL Ttaly
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross ship.weight: 956,10
Delivery Note  Reference Customer Quantity ME/NG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacit

Y
21511298 2517054000 7.200,00 plece s C004400_MIP 2 E 550003893401
23.09.2021 29801 SCHUTZKAPPE XN
1 TBA-520921 %DO 1 - M7471 2.400,00
2 TBA-520945 /[8‘0 ?-(f? 0 - M7213 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472 SE

.

4 TBA-520921 5ot A3 e 256300 2.400,00
5 TBA-520945 40 - M7213 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
8 TBA-520945 40 - M7213 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
2151129% 2510602101 3.200,00 piece 8 C012086-MIP-2 D 550003962401
23.09.2021 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST. X 2
1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
2 4315 430390'1'?3 20 - M7282 80,00
3 TBA-520922 1 - M7472 '756S:
4 TBA-520921 5‘“4@7) '”Q’) e PET A 1.600, 00
5 4315 20 - M7282 80,00
6 TBA-520922 1 - M7472
21511300 2510602201 3.600,00 piece 8 COI12086-MTP-2 D 550003962401
23.09.2021 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST. x’)
1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
S AL
4 TA-S20921 S g 45 1w CSGROZ 1.200,00
5 4315 of ‘ﬁ‘{lf 20 - M7282 60,00
& TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
8 4315 20 - M7282 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
21511301 2517084100 4,000,00 plece S CO0801Y-MIP-4 D 550003962401
23.09.2021 29804
1 TBA-520921 {50300 ii% 1 - M7471 ’S6503 4.000,00
2 TBA-520945 3 g3 4)) ,7 40 - M7213 — 100,00
3 TBA-520922 M4 4 1 - M7472
21511302 9009024107 3.600,00 piece S C013854_MIP_1 C 550003806501
23.09.2021 29806 SCHUT2 1? PE
1 Europalette 1}030 1 - M7122 3.600,00
2 KLT 4329 50_' (547; 6 24 - M7306 256506‘ 150,00
3 PE-AbschluRdeckel VDA 45%0 4 1 - M7124
21511303 2510175801 8.000,00 piece § 550003962002
23.09.2021 29911 VERSC ?fS'I‘OPFEN
1 TBA-520%21 - M7471 ZS6% S 8.000,00C
2 4315 - M7282 400,00
3 TBA-520922 {01 4(313§?’ - MT7472

Wir liefern ausschlieflich auf Basig unserer im Internet unter http://www.joma-pclytec.de zu findenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefihren verlangeren
Eigentumsvorbehaltes. Dias gilt auch fur alie zukanftigen Lieferungen und Ricklieferungen, egal aus welchern Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdriicklich herauf berufen.
We deliver exclusively on the basis of our information available on the Internet at http://www.ioma-tolviec.de to find terms of deliverv and pavment and the orelonaed retention
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Ordine di Trasporto / Trinsport Order v—= 7 7/ 4

Sender / Miftente VAT-ID-No. / N° parkita A fate f Data — ; '- _
27-8EP-2021 /‘7?[76/'7;-
DHEL FREIGHT WURTH

via delle industrie 1 !
I-20060 POZZUOLC MARTESANA (MT) f
1278413000384830 i

Collection address / indiizzo del luogo &1 canico (o ntirg} Order Cnd”m‘jmmﬂ’lmL D F 0038483
- -

Delivery ferms / Terminal address /
Congizigm ¢ rasporto indirizzo ferminale

D Iree aomucile -— ex works

Iranco oom franco fabbiiel DT, GLOBAL FORWARDING (I
Cleared Unclearsd
Clcaeganas U pgn sooganae| POZ2UOL0 MARTESANA (MILAN
[:j laxes paic D lanes unpaid

a7 pagan das non pagat VIA DELLE INDUSTRIE ’ 1
Consignen f Destnatario VAT-1D-No. / N° partil VA C]g‘ul.wuﬂ?dpag Ujﬁ,‘yuig“‘“ I-20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA ITALIA Doihers 0N pag Tel:+392 02 95252-200
= alin

Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO EXW

Addiigral 1ransport msusgace /
AssiLuraziong COmp-emientare

Terminal relzrence f

0811090206829 Numero di dassier
Detivery address / indirizzo d) consegna dell2 merce I:] :ics D :2
Currency /  Value Ior insurance / Cuslomers 2terence H
Valuta Valore da assicurarg Rifenment: del clerts *
No!BET-FII-0007371 i
Terminal drarnvo Centaci te!
Termingl ge destinaticn Nurrerg telgfonico
BART + 3% / 80 5315811
Marks and numbers Quaritity Packing Descriphian of goods Custors' ardf number Gross weignt in kg Valuz (wiln currency}
Marche e numen Quantita Imballagaio  Descrizione della marce Tantta doganale Pesg lards im kg Valore (Con valuta)
13 |PAL VARIO 956.0
Payable weight 1n kg Total grass wesgh an &g
EX WORKS Pesq tassabite in kg Tatate peso lordo 1n kg
oim x oM x o X om= 8.640m 2.00 w| 3,300.00 956.0
Spewial consignments / Richieste particoiari
E Specal instructions / tstruzioni particolan Enclosures / Allggat
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£ KUEHNE-+MNAGEL sl
@ [ Collection at sender Dedivery to consuinee IMPORTANT Accarding ta GMS, tansporl damages have to be nated on Ty franagrt « Cﬁéﬂ&f_?”d ure ?ﬁm uano (BA
o Ritirgr dal mittente Consegna at destinatano order (PO} upen detivery of the consignment. Damages not visibie ene.ﬂrﬂmbgr i a&ﬂ mite 6 MOd g ( )
2 ; notified in writing to the responsibie EURDCONNECT terminal withun 7 days after delivery.
- Date / Data i
= Date /Dala i
2| nmeyorano Time / Orario : U h 07 2[]21
]
b= ]
- ; : . Consignee’s name in block letters [
© | Dnvers signature / Firma dell'autista Cansignees signalure uiblinking: . 3
5 Firma dei desliagtasio Nome di chi firma in stampatello " R ] |:evu o
. Ly
[} .
& verifiga su qualit¥ eguantita

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte lg spadizioni EUROCONNECT song vincolate alle Condizieni Generali di trasporto EUROCONNECT




